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CoBpeMeHHasi 1eTCKasi TUTEPaTypa
B MOJMTHYECKH KOPPEKTHOM THCKYpCe:
JUHTBOAKCHOJIOTHYECKHIT aACTIEKT

OcHOBHas 1IeNb CTaThbH — PACCMOTPETh TEKCTHI HOBEHIEH JNeTCKON JIMTepaTypbl, 3a4acTylo
BBICTYMAIOIINE B KAUECTBE YCIEITHOIO KOMMEPYECKOTO MPOCKTa B MAaCCOBOM KyJbType U (hopmu-
pYIOLIHE PENATHUBHBIC aKCHOJOTHMYSCKUE YCTAHOBKU MYJIbTHKYJIBTYPHOTO OOINECTBA Y IIEICBOM
aynutopur. OOBEKTOM HCCIEIOBAaHHS CIYXKAT TEKCThl PYCCKOS3BIYHONW M AHIJIOS3BIYHON IEeT-
CKOM JUTepaTypsl, IpeIMeT UCCICIOBAaHHUS — JIMHIBOAKCHOIOIMYECKUE M3MEHEHUS TaHHbBIX TEK-
CTOB B paMKax IOJUTHYECKH KOPPEKTHOTO AHcKypca. MceiaenoBanue mokasano, 4To COBpEeMEHHas
PYCCKOSI3BIUHAS IETCKAs TUTEpaTypa MOKa TOJIBKO BXOAUT B MOJIUTHYECKH KOPPEKTHBINA AUCKYPC,
TOT/a KaK aHTJIOSA3bIYHAS ICTCKAs JINTEPaTypa aKTUBHO (DYHKIIMOHUPYET B paMKax JaHHOTO JIUC-
Kypca. B pesynbprare nccnenoBaHusi ObUIO BBISIBICHO, YTO TAaKHE COBPEMEHHBIC aBTOPHI IETCKOU
JIUTepaTyphl Ha pycckoM s3bike, kak bopuc AxynuH u ['mopust My, B Tekcrax «Jlerckoil kKHU-
ru» U «JleTckol KHUrM Ui JEBOYEK» HCIOJIb3YIOT HappaTHUBHBIE CTPATETHWH, BBISBISIOLINE
HETPSMYI0 MPOHHUYECKYIO OLIEHKY IO OTHOLICHHIO K CHUTYaUHsM, THCKYpPCHBHBIM (opMyiiam
U IpaBwiIaM UX (YHKIMOHHPOBAHHS B MOJUTHYSCKH KOPPEKTHOM TUCKYpPCE COBPEMEHHOTO MHO-
TONOJISIPHOTO 0o0mIecTBa. B KIacCHUECKHX TPaguIUsAX PYCCKOS3BIYHOM NETCKOW JHTEpaTyphl,
OOHOBJICHHBIX B UTPOBBIX CHTYalMsAX IMOCTMoAepHH3Ma, bopuc AxynuH u ['mopus My mokasbi-
BAIOT PENIITUBHOCTH aKCHOJOTMUYECKOM HIKAJIbI COBPEMEHHOTO MOJUKYJIBTYPHOI'O COLUYMa, UPO-
HUYECKH MPEJCTABISST (PCHOMEH IMOJMTKOPPEKTHOCTH C KPUTHUECKON TOYKHU 3PEHHS IEPCOHAKEH-
IIOJJPOCTKOB.

Kniouesvie cnosa: monuTUYecKH KOPPEKTHBIN JUCKYpC, COBpEeMEHHas AETCKas JUTepaTypa,
JIMHTBOAKCHOJIOTHSL.

HoBble akcHoOrHYECKHE YCTAHOBKH MOJMTHYECKH KOPPEKTHOIO IUCKypca B CO-
BPEMEHHOM MYJBTHKYJIBTYPHOM OOIIECTBE CYHIECTBEHHO BIMSIOT HA JIMHTBOAKCHOJO-
THYECKHE XapaKTePUCTUKU COBPEMEHHOW NETCKOM JUTepaTyphl U, B YaCTHOCTH, Ha ee
s13bIK. CTaThsi NOCBsIEHa (PyHKIMOHMPOBAaHHUIO TEKCTOB HOBEHILIEH IETCKOW JIMTEpaTy-
PBI B IOJIMTHYECKH KOPPEKTHOM JUCKYpCe COBpEeMEHHOro obmecrBa. OObEeKTOM uccie-
JIOBaHUS CIIy>)KaT TEKCThl PYCCKOS3bIYHOM M aHIJIOSA3BIYHON [ETCKOM JIMTEpaTyphl,
IIPEIMET UCCIIEAOBAaHMsSI — JIMHIBOAKCHOIOTMYECKHE U3MEHEHHUS JAHHBIX TEKCTOB B paM-
Kax MOJIMTUYECKH KOPPEKTHOTO AuUcKypca. OCHOBHas LIelb CTaTbU — PACCMOTPETh TEK-
CThl HOBEWIIEH AETCKOW JIMTEPATyphl, 3a4aCTyl0 BBICTYINAIOLIUE CErOJHS B KaueCTBE
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YCIENTHOTO KOMMEPUYECKOTO MPOEKTa B MAaCCOBOH KYyIbType U (hOPMUPYIONIUE PEIisi-
THUBHBIC aKCHOJIOTUYECKUE YCTAHOBKH MYJIBTUKYJIBTYPHOTO OOIIECTBA y IICIICBOW ayau-
Topuu. B kauectBe marepuana uccnenoBanus BeictymaroT «Politically Correct Bedtime
Stories: Modern Tales for Our Life and Times» Ix. ®. ['aprepa [Garner, 1994] u ne-
CKOJIBKO TIEPEBOJIOB JAHHBIX CKA30K Ha PYCCKHH sI3bIK, BhIMONHEeHHBIE C. CHBKO (1101
pen. A. Onekcenko), C. I'. Tep-Munacosoii, A. I'. ['ypoukunoii; «The Tales of Uncle
Remus: The Adventures of Brer Rabbit», 3anoBo nepeckasannbie k. Jlectepom [The
Tales of Uncle Remus, 2014]; «/leTckast kaura» u «JleTckass KHUra st aeBodex» bo-
puca Axynusa u I'mopuu My [Axynus, 2007; My, 2012].

C.T. Tep-MunacoBa, ompezesnsis BO3MOXHOCTH HCIIONb30BaHUS sI3bIKa B paMKax
TOJIMTUYCCKU KOPPECKTHOI'0 AMUCKYpPCa, CUUTACT, YTO 3apOXKIACHUEC TCHACHINU K IMOJHUT-
KOPPEKTHOMY ()YHKIIMOHHPOBAHUIO SI3bIKa B MHOTOHAIIMOHATIBHOM W TOJHUKYJIBTYPHOM
aMEpUKAaHCKOM OOIIeCTBe ObUTO HecimydaiHbIM: «[lomuTHueckas KOPPEKTHOCTh S3bIKA
BEIP2)KAETCS B CTPEMIICHIH HAHTH HOBBIC CIIOCOOBI SI3BIKOBOTO BEIPAKCHUS B3aMEH TEX,
KOTOpPBIE 33JI€BAlOT YYBCTBA M JTOCTOMHCTBA MHIWBUAYYMA, YIIEMJIISIOT €O YelloBeue-
CKHE TIpaBa MPHUBBIYHON SI3BIKOBOW OECTAKTHOCTBHIO W / WM TPSIMOIUHEHHOCTHIO B OT-
HOIICHUH PACOBOH U ITOJIOBOW IMPHUHAICKHOCTH, BO3PACTa, COCTOSIHHS 3/IOPOBbS, COLH-
aNbHOTO CTaTyca, BHEIIHEro BuAa  T.1m» [Tep-Munacosa, 2000, c. 215]'. VmenHo
B OpHTAaHCKOW M aMEpPHKAHCKOH JHHTBOKYJIbTypax B 1970-1980-x rr. HabmromaeTcs
HamboJiee aKTHBHBIM WHTEPEC K MCIOIB30BAHUIO TOTO HACOIOTHYECKOTO WHCTPYMEHTA
MaHUITyJIMPOBAHUS 1IEJIEBOM ayAUTOPHUEH, KOTOPHIN IO3JHEE HA30BYT «IIOJIUTUYECKU
KOppeKTHBIM si3bikoM» (cp.: [Lakoff, 1975; Butler, 1990; Segel, 2006; Moller, 2016 2.
Wikstrom, 2016; Karpukhina, Kuznetsova, 2017; JleonroBu4, 2007; I'puraesa, Lypu-
koBa, 2008; I'ypoukuna, 2009; I'eanep..., 2011]).

[MomuTryecKku KOPPEKTHBIN MUCKYPC U3HAYAIBHO B Ka4eCTBE JKAHPOBBIX Pa3HOBUJI-
HOCTEH BKIIFOYAN IOATHIBI MEAMWHOTO MUCKypca W OBLT OPHUEHTHUPOBAH, CKOpee, Ha
myOmunucTryeckue TeKeThl. OmHako B KoHIEe XX — Hadane XX B. ero criernuduaecKuii
SI3BIK (TaK Ha3bIBaeMbIEC JUCKYPCHUBHBIE (DOPMYJIBI) U €TO CIOKETHl HAYMHAIOT IIPOHUKATh
B CMEXHBIC [0 CEMUOTHYECKMM (YHKIHMSIM C MEAMHHBIMU TeKCTaMU KuHeMarorpadu-
yeckue TeKcTHl (cM.: [I'enaep..., 2011, c¢. 139-169; Kapacuk, 2019]) u B TEeKCTHI Xyzo-
YKECTBEHHOH JHTepaTypsl. Jlajgee paccMOTPUM HEKOTOPHIE U3 OCHOBHBIX (KOHCTUTYTHB-
HBIX) KOMIIOHEHTOB MOJUTUYECKH KOPPEKTHOTO JUCKypca, (DOPMHUPYIOIIUX HOBYIO
AKCHOJIOTHYECKYIO LKAy B TEKCTaX COBPEMEHHOW JeTCKoil jiuteparypbl. K Takum
KOMIIOHCHTaM OTHOCATCA YYAaCTHUKH, XPOHOTOII, HEJIHU, HEHHOCTHU, CTPATCIruu U AUC-
KypcUBHBIC (DOPMYJIBI TIOJTHTHYECKA KOPPEKTHOTO IUCKypca (moJpoOHee O JaHHBIX
KOMIIOHEHTaX U MpHU3HAKaX HHCTUTYLHOHAIBHOro auckypca cM.. [Kapacuk, 1999;
2019]). UccnenoBatenu cnpaBeUIMBO I10JIaraioT, YTO B PYCCKOI JIMHI'BOKYJIbTYpE I10-
JUTKOPPEKTHBINA AUCKYpPC MOKa MPaKTHYeCKH He (QGYHKIHOHHpYeT: «B pesynprate mo-
CTOSIHHOTO MHTEpeca K 4eJIOBEYECKOH TMIHOCTH KaK IICHTPY 3alaJHON HIICOJIOTHH, Ha
KOTOPBIN HaNpaBICHBl YCHIINS W TOJIUTUKA, U SKOHOMHUKH, U KyJIbTYpHI, aHTITHHCKIHA
SI3BIK M JoOpee, M TyMaHHEe, M BEXJIMBEEC K YEJIOBEKY, YeM — YBbI! — PYCCKHUIl S3BIK.
C Hamed uaeonorueil KOJUIEKTUBH3Ma UM UTHOPHPOBAHUS MHAWBUAyaIM3Ma (CaMo 3TO
CJIOBO MMCCT B PYCCKOM $A3bIKE€ HETaTHBHBLIC KOHHOTa]_Il/Il/I) TPYAHO OXUAAThb 4YC€TO-TO
JIpyroro. Pycckuii s3bIk, Kak paBuiio, He 00peMeHseT ce0sl COOOpakEHUSIMH T'yMaHHO-
CTH ¥ YYyTKOCTH IO OTHOIIEHHUIO K OTAeNbHOMY 4YenoBeky» [Tep-Mwunacosa, 2000,
c. 223]. OyHKUMOHUPOBAHUE K€ MOJIUTUYECKH KOPPEKTHOrO AMCKYpCa B aHIJIOSN3bIYU-
HOM MHpPE Ha CETOIHSIIHUIA JICHb Yalle MPEeICTacT 00BEKTOM UPOHHYSCKUX HIIM CapKa-
CTHYCCKUX MApOJIUi Ha WCIIOJNE30BAHHE €r0 JUCKYPCHBHBIX (POPMYIN WIA MaHUIYJIS-
TUBHBIX cTpareruil: «llonmuTinaeckass KOPPEKTHOCTh KaK HANpaBJICHUE Pa3BUTHUS S3bIKA
BEI3BIBaJIa MHOTO BOIPOCOB, KPUTHKH, COMHEHHH. BecCopHO, 9TO B JKUBOM SI3BIKE BCE

! Taioke: https://www.gumer.info/bibliotek Buks/Linguist/Ter/ _Index.php
2 Taxxe: https://philarchive.org/archive/MOLDOP
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MIOMBITKH CO3JIaTh CTHJIMCTUYCCKH HEHTpaAIbHBIC “‘3alIOBEIHUKN” Pa3OMBAIOTCS O CIIO-
COOHOCTH CJIOB MPHUOOPETaTh B HOBBIX YCIOBHUSIX HOBBIC KOHHOTAIIMHU, YaCTO HETaTHB-
ueie» [ Tep-Munacosa, 2000, c. 222].

[MomoOHo¥ OnecTsel mapoauel Ha MeIUHHBIE TEKCTHl (PEMHHUCTCKON, aHTHPACH-
CTCKOW W TIp. HANPaBICHHOCTH CTainl «[IOMUTKOppEKTHBIE CKa3Kd HA COH TPSOYIIHN
JIx. ®@. I'apaepa [Garner, 1994]. Ilepecka3piBas 3HaMEHUTHIE NETCKHE CKa3KH BCEX
BPEMEH U HApOJOB C HCIIOIB30BAHUEM KIFOUEBBIX AUCKYPCHUBHBIX (OPMYI MOIUTKOP-
PEKTHOTO JHCKypca M IOPOH MEHSS MPUBBIYHBIC CIOKETHBIE CXEMBI B CapKaCTHUECKH
MPEJCTABISEMBIX «MAHUIYJSATHBHBIX)» IESIX MOJUTKOPPEKTHOTO IHMCKypca, I'apHep
JIOBOJIMT JI0 a0Cyp/ia HOBYIO aKCHOJIOTMYECKYIO IIKATy COBPEMEHHOTO MYJIbTHKYJIBTYP-
HOI'0 00I1IeCTBa.

Hanpumep, oiHa U3 OCHOBHBIX CTpaTerdii ()EMHHHUCTCKOTO TUCKypca, HaIlpaBIICH-
Has Ha HAPOUYUTOE M30ETaHue B PeUd / TEKCTE JIEKCEM MYICUUHA, HCCHUWUHA, OeB0UKA,
Manvyuk, mapoxupyercs ['apaepom B 3aunne ckasku «Little Red Riding Hood» («Kpac-
Has [lamodkay):

There was once a young person named Red Riding Hood who lived with her
mother on the edge of a large wood [Garner, 1994].

Cp. TaHHEBIN pparMeHT B IepeBo/ie Ha PYCCKHUH A3BIK:

JlaBHBIM-TaBHO CYIIIECTBOBAJIa I0HAsA JJUYHOCTDh 110 uMeHn Kpacuas [lamou-
Ka, KOTOpasi Kujla CO CBOEH Marephi0 Ha caMOM Kparo OoJbIIoro jeca (rmep.
C. CuBKo) °.

B nanHOM ciydae ¢pemuHHCTCKast hopMylia a young person ‘IOHasi IMYHOCTB, aJleKBaT-
HO TepelaHHasi Ha PYCCKHH SI3BIK, TOKAa3bIBAET HPOHMIO TI0 OTHOLICHHUIO K aKCHOJIOTH-
YEeCKOW TOJIEPAaHTHOCTH MOJIUTKOPPEKTHOTO JUCKYpca (Cp. M3MEHEHUsI, IPOUCXO/ISIIIE
B aHIVIMHCKOM SI3bIKE Ha ypOBHE OOpaleHWH K JKEHIIMHE ¥ HAMEPEHHOTO (EeMUHHCT-
CKOTO «HU3BITHS» W3 AHTIIMHACKOTO S3BIKA «CEKCHUCTCKHX» MOP(EM, YKa3bIBAIOIINX
Ha TIOJIOBYIO TMPHHAMICKHOCTh YENOBEKa: chairman ‘npeacenarens’ > chairperson;
spokesman ‘nenerat’ > spokesperson; cameraman ‘onepatop’ > camera operator [Tep-
MunacoBa, 2000, c. 216]). ITogobOHas xe dhopmyna B cienyromem ¢gparmente «Kpac-
Ho#t [llamoukwy», omuCHIBatoOmEeM JIeHCTBUS Bonka mocie Toro, Kak OH MpOTrJioThi Oa-
OyIIKY, OTCBUIAET K aKCHOJIOTHYECKUM MIPHOpUTETaM (PEMHHUCTCKOTO IUCKypCa:

Then, unhampered by rigid, traditionalist notions of what was masculine
or feminine, he put on Grandma’s nightclothes and crawled into bed [Garner,
1994].

U 3arem, ABHO He CTeCHEHHbII TPAAMIIMOHAJMCTCKUM MOAX00M K TOMY,
4TO TAKOEe MY’KCKOe, 2 4YTO Takoe skeHckoe, Cepblil Boik HaTsiHy1 6a0ym-
KHHY HOYHYIO COPOUKY M 3a0pascs B kpoBaTh (1miep. C. CuBKo).

SIk00BI IPHCYTCTBYIOILEE BO ()parMeHTe HappaTHBa «OCyXkaeHue» Bojka 3a ero Tpanc-
reHJepHoe TepeoeBanue (cross-dressing) paboTaeT Ha CO3JaHHE KOMHYECKOTO 3(-
(exra.

Eme Oosnee capkacTHUECKHM OKa3bIBAETCS BBEACHHE B TPAJAUIIMOHHBIN TEKCT CKa3KU
JIMCKYPCUBHBIX (DOPMyJT M3 «IKOJIOTHYECKH OPHUEHTHPOBAHHOTO» IOJIMTKOPPEKTHOTO
nmuckypca. I[lomoOHas maponawitHas cuTyanus HaOmomaercs B 3auMHe cKa3ku «Three
Little Pigs» («Tpu mopoceHkay):

3 351ech 1 maree mepesox C. CuBKko (1mox pex. A. Onekcerko) wutnpyeres mo: I apuep [ic. ®.
IMomnTraecknu koppekTHBIE cka3ku Ha Houb. URL: https://g-lab.livejournal.com/1464.html#cutid1
(mara obpamenus 07.08.2018).
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Once there were three little pigs who lived together in mutual respect and
in harmony with their environment. Using materials that were indigenous to
the area, they each built a beautiful house [Garner, 1994].

Cp. naHHBIA ()parMeHT B IepeBOJax HA PYCCKHH SI3BIK:

Kunmu-Obmn - xorma-to  TpU TOpoceHKa. OHM  COBMECTHO MPOKMBATIH
BO B3aMMHOM YBAa)K€HHH M B TADMOHMH ¢ OKpYyskawomiei cpenoi. Mcnosanb3ys
IKOJIOTHYECKH YHCThble MaTepHaJbl, XapaKTepHble A8 TOil MeCTHOCTH, Ka-
KBTI U3 HUX TOCTpomI cebe mo kpacuBoMy AoMHKY (1iep. C. CuBko);

Kunu-Obtn OHAXKIBI TPU TOPOCEHKAa, KOTOpPbIe KUJIH B aTMocdepe
B3aMMOYBaKeHHsI U TAPMOHHU ¢ OKpYy:kaomuM Mupom (riep. A. I'. T'ypouku-
Hoit) %

Kumu-0butH TpU MOpOCEHKa, BO B3AaMMHOM NMOHMMAHHMM W MOJHOH rapmo-
HHUM ¢ OKpYyxkarmoueii cpenoii. Mcnonab3ysi NpupoaHble MaTepHaJibl CBOEro
Kpasi, KaXIblid U3 HUX TOCTpomi cebe mo gymHomy nomuky (mep. C. I'. Tep-
MunacoBoif) °.

[Ipu 3TOM NHITF B IEPBOM H3 TIEpeBOIOB, BeIMoTHEeHHOM C. CHBKO, 1 OTYAaCTH B Tepe-
Bozme C.I. Tep-MwunacoBoii HaOmogaeTcss abOCOMIOTHO alleKBaTHas Ieperada ITUCKYp-
CUBHBIX (OPMYJI «IKOJOTMYECKH OPUEHTUPOBAHHOI0» PYCCKOS3BIYHOTO MOJIUTKOP-
pEeKTHOTO IHUCKypca (okpyacarowas cpeoa, 3KOA02UHECKU UUcmble Mamepuanst).
B mepeBogax A. I'. I'ypoukunoit u C. I'. Tep-MunacoBoii mpencTaBiIeHbl Wb TPH-
OJMU3UTENbHBIC SKBUBAJICHTHI JUCKYPCUBHBIX HopMyIT (OKpydrcaiowuil Mup, npupooHble
Mamepuanvl c80e20 Kpas), YTO CYIMIECTBEHHO YMEHbBIIACT KOMHUYCCKHIA d3PPEKT 3aurHa
cka3ku ['apHepa. PensTHBHOCTh aKCHMOJIOTHYCCKON MIKAIBI YKOJOTHYSCKH OPUCHTUPO-
BaHHOTO TOJHTKOPPEKTHOTO JUCKYpCca MapOIUPYETCs B HOBOW BEPCHUU CKA3KHU: JKUTh
B TapMOHHH C OKPYXarOIIeH Cpesioil — XOpOIIo, TaK K€ KaK M MPABIIIEHO M XOPOIIO
CTPOMTD JKUIIUIIE U3 MECTHBIX YKOJIOTMICCKH YUCTHIX MaTepuanoB. Mporus ['aprepa,
OJTHAKO, CBOIUT JAHHOE YTBEPKICHUE K «IIYCTON» MOJUTKOPPEKTHON TUCKYPCHBHOM
¢dopmyne. B xauecTBe HE3BIOIEMBIX IIEHHOCTEH SKOJIOTHIECKA OPHEHTHPOBAHHOTO IIO-
JUTKOPPEKTHOTO TUCKypca MPU3HAIOTCS HE TOJIBKO YKOJOTHUECKH YUCTHIE MaTepHabl,
HO Y TIOJI€3HBIE [T 30POBbS MPOITYKTHI:

Red Riding Hood entered the cottage and said, “Grandma, I have brought
you some fat-free, sodium-free snacks to salute you in your role of a wise and
nurturing matriarch” [Garner, 1994].

Botins B mom 6a0ymku, KpacHast [llamouka obpatunace k Heit: «baOyrmika,
sl IpUHecJa Tebe He coepiKallie }KUPOB U KapooHaTa HATPUS OyTepopoabl,
na0bl IPUBETCTBOBATh TeOS B KauecTBE MyAPOH M 0Opa30BaHHOM TJIaBBI POay
(nep. C. Cusko);

Kpacnas Illamouka Bomma B AoM U ckazana: «baOymika, si mpuHecsa Tede
00e3KUpeHHbIe TOCTHHIIbI, He coaep:kamme HUTpaToBy» (miep. C. I'. Tep-Mu-
HacOBOW).

Kommuecknit 3¢exkt Bo3HHKAeT B JAaHHOM CiIydae 3a CUET IOAMEHBI OOBEKTOB, CO-
CTaBJIIIONINX cofepkuMoe Kop3uHKH KpacHoi [llamouxu: BMECTO NMPHCYTCTBYIOIINX
B curyatuBHOM ¢peiime ckasku Illapns Ileppo nupooickosé Tam Oka3bIBalOTCS HEKHE
«IIOJIC3HBIC JJISL 3[I0POBBS» Oymepbpoost | cocmunysl. OMHAKO TPHKIBI YIIOMHHACMBIC
B peun marepu 1 Kpachoii [llanouku kooru4ecku NpaBUIIbHBIE JUIs YIIOTPEOJICHHs
MIPOXYKTHI HE TOJIBKO HE IPUHOCST I0JIb3bl, HO M HE HCIIOJIB3YIOTCS 110 Ha3HAYEHHIO,
YTO TaK)KE YCUIIMBACT KOMHUYCCKUH A((EKT MPU UX YIOMUHAHUH.

* 3ntech u nanee nepesod A. I'. I'ypoukunoil nurupyercs no: [['ypoukuna, 2009].
> 3neck u panee nepeson C. I'. Tep-Munacosoii uutupyercs no: [ Tep-Munacosa, 2000].
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BBenenue B curyaTHBHBIN (hpeiiM CKa3KH HOBBIX OOBEKTOB M HOBBIX JIEHCTBYIOIINX
JIMI ¥ COOBITHH, MPOUCXOAIIUX C HUMH, O3BOJISIET ["apHepy OHOBPEMEHHO HCIIOJIb-
30BaTh JIBE KJIIOYEBHIC JIMHIBOAKCUOIOTHYECKHE CTPATETMH — MOACPHHU3AIMU U OCTpa-
HEHUs TeKcTa (0 JeHCTBUM JAHHBIX CTPATETnii Ipy nepeBoje TeKCcToB cM.: [KapnyxuHa,
2013; 2015]). Hampumep, B TpaaWUIIMOHHYIO ITOCIEIOBATEIBHOCTh COOBITHH, IIPOHUCXO-
JSIIHUX C JOMHUKAaMH TpeX MOPOCAT, BKIIIOYAETCs JONOJHHUTEIbHBIN COOBITHIHEIN (par-
MEHT ¢ HOBBIMH JICHCTBYIOLIMMH JINIAMH, COINIEMEHHUKAaMH BOJIKA-Pa3pyILIHTENS:

Where the house of sticks had stood, other wolves built a time-share condo
resort complex for vacationing wolves, with each unit a fiberglass reconstruction
of the house of sticks, as well as native curio shops, snorkeling, and dolphin
shows [Garner, 1994].

Ha mecte ke BaJIe)KHOTO IOMHUKA JIPyTrHe BOJKHA OPTaHU30BAIHM TailMiiep —
03/I0POBUTENBHBIN KOMIUIEKC JUIS OT/BIXAIOLIMX BOJKOB, IJIe KaXK10e OyHrajio
BOCIIPOM3BOAMIIO MOTUOUINI TOMUK, HO BBIIIOJIHEHO OBLIO M3 CTEKJIOIUIACTHKA, —
W TOHATBIKAJIXM BOKPYT JIABUOHKH TY3€MHbIX JUKOBUH, GaCCCﬁHbI JJIs )IaﬁBHHFa
u nenbhunapun (mep. C. CHBKo).

Peanmuu HoBeiillero BpeMeHH (maiimuiep, 0300pOGUMENbHBLL KOMNLEKC, CMEKIONd-
cmuxk, oateune, oenb@uHapuil) TIEpeco3qar0T XPOHOTOMMYECKYI0 OTHECEHHOCTh CUTYa-
TUBHOTO (peiiMa CKa3KH O Tpex nopocsrax, padoras Ha 3()(PEeKT ocTpaHEHHs TeKcTa
U OJIHOBPEMEHHO CO3/1aBasi KOMHUUECKHH 3((EKT MOJEPHHU3AMU TIPH €r0 BOCHPHUSITHH.
«be3ycnoBHBIE» LIEHHOCTH MPOTpecca B MyJIbTUKYJIBTYPHOM OOIIECTBE (CaM BOJIK, CAY-
Bas OJIMH U3 JOMHUKOB TIOPOCHT, paccyxnaer: They are so childlike in their ways. It will
be a shame to see them go, but progress cannot be stopped [Garner, 1994]. — Hy npamo
Kak demu, eui-602y! Xomsa u Oyoem KanenvKy HeNO8KO HAOMOOAMb UX yX00, HO 8edb
npozpecc HeyMoaum, u ocmarogums e2o renwvsa! (mep. C. CHBKO)) B HPDOHHYIECKOM Hap-
paTuBe paccKa3zvunKa MepeoCMbICISIOTCS U OKa3bIBAIOTCS (DaJIbIINBBIMH.

OnHako BO3MOYKHA M WHAs CUTyalus nepeOKyCUPOBKH LIEHHOCTEH IPH BIHCHIBA-
HUHM CTapbIX CKAa30K B HOBBII opMar MoJauTKOppeKTHOro quckypca. CoopHuk «Ckazku
namomkd Pumyca» k. Y. Xappuca [1980], B 1936 r. ananTUpoBaHHBINA ISl PyCCKO-
SI3BIYHON feTckor aynutopun M. A. I'epmiensonom, nosiuicst 8 CIIIA B HOBOI Bepcuu
(B mepeckaze [Ix. Jlecrepa) B 1987 r., B pasrap 60pbrObI 32 MOJIUTKOPPEKTHOCTH. B mpe-
JIUCIIOBHH K HOBOMY HM3maHuio ABrycra belikep, OpBIINiA KOOpAHHATOP JleTCKOH Ciryk-
661 Horo-Mopkckoii myGmuunoii GubnmoTekn, paborasmas B Yuupepcutere HOKHOIM
Kaponunsl, 1aeT naeoIornIecku «kKOpPEeKTHOES» OOBSICHEHNE TEM CTPAaTErHsIM, KOTOPbIE
ucnoisb3oBanu Mapraper Yaiis bpays, a 3arem u Jxynuyc Jlecrep mpu HOBeilleM Ie-
pecka3e HErpUTSIHCKUX (DOJIBKIOPHBIX CIOXKETOB B a0OIMIIMOHHCTCKON TEPMHUHOIOTHH
[Baker, 2014, p. 6-7]. 1 BpayH, u Jlectep 3IIMMUHUPYIOT U3 TEKCTa (HUTYPY YEPHOKO-
JKEro pacckasuuka, Jaaromku Pumyca, npuyem Mapraper bpayH npou3sBOIUT JaHHYIO
«TOJUTKOPPEKTHYIO» JJIMMHHAIIMIO M B OTHOIICHHU 3arjiaBusi CKa30K, Ha3bIBas CBOM
npoekt «Brer Rabbity («bparen Kponux») [Ibid., p. 6]. Jxynuyc Jlecrep, coxpanss
Ha3BaHue cOopHuka Jxoams Xappuca («Cka3ku AsaomKky Pumycay), MogHOCTBIO HITH-
MHUHHpPYET U3 TEKCTa IJIAaBHOTO HAappaTopa, pacCKa3blBAIOILETr0 HETPUTSIHCKUE CKa3KH
MaJICHBKOMY O€lloMy MaJb4MKy-TuraHTatopy. Cp., HampuMep, KOJIBLEBYIO KOMIIO3H-
muto ckaskn «CmomsHoe Uywenmko» («Brer Rabbit and the Tar Baby») B cOopHmKe
Jx. Y. Xappuca:

— Yro xe, JIuc Hukornma-Hukorga He moiman Kpomwmka? A, msmromka Pu-
Myc? — crpocun J[)kods Ha ApyTor Bedep.

— Bru10 W TaKk, APy)OK, 4UyTh-4yTh HE moitman. [lomuums, kak Bpaten Kpo-
JIMK HaJyJ ero ¢ ykpornom? [Xappuc, 1980, c. 8];
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... Tyt nagromka Pumyc 3amonuan u ctan BBIHUMATh U3 30J1bI KAPTOLIKY.

— Crapsiil Jluc cven bparna Kponuka? — cnpocusn Manbuuk JsAromky Pu-
Myca.

— A KTO UX 3HaeT, — OTBETHJ cTapuk. — Cka3ka-To KoHUeHa. KTo roBoput —
Bparer; MenBenp npumien, ero BEIPYUHI, a KTO TOBOPUT — HeT. CIbINIIb, MaMa
3oBeT Te0s1. bern, apyxok [Xappuc, 1980, c. 11-12].

B nosuTKoppeKTHOM BapuUaHTE HETPUTSHCKOM CKa3ku, nepeckasaHHoil J{x. Jlectrepom,
¢bpeiiMoBas pamka C JEHCTBYIOLIMM JIMIOM-PACCKa3YMKOM, JSTIOMIKOM PuMycom, oT1-
CYTCTBYET, U aKTyaJIbHbIM OCTAeTCsl TOJIbKO BHYTPEHHHUIl CUTYallMOHHBINH (peiiM B3au-
Mozeiicteusa bpatua Kpomnuka u bpatua Jluca, neITaronerocst moiMars €ro ¢ noMoIlbo
Cwmomsiroro Yyuenka [The Tales of Uncle Remus, 2014, p. 23-29].

B nanHOM ciydae cTpaTeriy HOJIUTKOPPEKTHOTO AUCKYpCa, B OTIMYKME OT CHUTYaI[uN
C Iepecka3oM BoNIIeOHBIX cka3ok /Ix. ['apHepoM, MCHoNb3yIOTCs aBTOPOM IPEIHCIIO-
BUS M aBTOPOM HOBOM BEPCHH CKA30K M3 HETPUTSHCKOTO (HOJIBKIOPA HE B HPOHUIECKOM
MIEPEOCMBICIICHHH, a JIJIs TIPSMOTO BO3ACHUCTBHS HA LIEJIEBYIO ayauTopuio. ABrycra beii-
Kep, IeJISICh B MPEIUCIOBUH CBOEH «HIICOIOTHUECKH BBIACPKAHHONW» PaflOCTBIO MO T10-
BOJly BBIXOJIa aHTHPACHUCTCKON BepcnH «CKa30K MoK Pumycay, muieT He TOIbKO
0 TOM, KaK OHa BIIEPBbIE camMa PeOEHKOM MO3HAKOMHIIACH C IaHHBIMU CKa3KaMH (CHaua-
Ja — B mepeckasze 0alyIIKu, 3aTeM — MBITasCh caMa MX HPOYUTaTh (M 3aMedas, 9To
YUTATENILCKUH OIBIT OBIJT MAKCHMaJIbHO HeyAauHbIM)) [Baker, 2014, p. 3-5]. Bonee un-
TEPECHBIMU TPEJCTABIISIOTCS €€ aKCHOJIOTMYECKH OPHEHTHPOBAHHBIE BOCIIOMUHAHUS
o paGore B (umnane Hero-Mopkckoii my6mianoii 6ubnmmoTekn, Haxoausiemcs B ['ap-
JleMe, KOrJja OHa IepecKasblBajla HETPUTSHCKUM JIETSM TPaJULMOHHYI0 Bepcuio «Cka-
30K ok Pumycay: «5 Bckope moHsiIa, 4To 3TH YEPHOKOXKHE MAJIbYUKH U IEBOYKH
JIOJDKHBI y3HATh O IoMope M cKpbiToi (mtocodun Bparna Kponuka m ero apysei...
MHorue u3 3THX AeTel OCTpo pearupoBaid (were sensitive) Ha MOMEHTHI, CBSI3aHHEIC
¢ paboBIageNbIecKOi CHCTEMOM, HaIpuMep Ha TO, YTO IAIIOIIKa PUMyc paccka3siBai
CBOM CKa3K{ MAJEHBKOMY O€JIOMY MaJIbuuKy, U sl SIIMMHHHPOBAJIa TOBECTBOBATEIBHYIO
pamky» ® [Ibid., p. 5]. Be3 xakoii GbI To HE GblO HpoHHH ABrycta Beiikep B kauecTBe
OJHOM M3 OECCHOPHBIX LIEHHOCTEH HOBOTO MYJBTHUKYJIBTYPHOTO OOIIECTBA HA3bIBACT
YHA(DUKANNIO aHTJHHCKOTO S3bIKa, IPU3HABAsl OJHUM U3 BaKHEHIINX JTOCTOMHCTB HO-
BOrO Iepeckasza 0ojee MPOCTYI0 COBPEMEHHYIO pa3roBOPHYIO pedb IEPCOHAXEH Herpu-
TSHCKHMX CKa30K U MOJECPHU3ALMIO peaiuii, C KOTOPBIMH MEPCOHAKH B3aUMOJICHCTBYIOT
[Ibid., p. 7-8]. Hanpumep, 3abpaceiBas bpatua Kposuka B TepHOBBIH KycT B CKa3ke
o CmoinsiHoM Uyuenke, bparen Jluc pazmaxuBaetcs, kak Xouk Aapon — 3HaMEHUTHIN
amepuKkaHckuii Oericoosnmct Bropoit mosnoBuHbl XX B. [The Tales of Uncle Remus,
2014, p. 29]; B cka3ke o Tom, kak bparer Uepenaxa obornan bparua Kposnyka Ha 6ero-
Boil mopokke, bparenn Kponmk HameBaeT A TPEHHPOBOK dicermbie KPOCCO8KU «Aou-
dacy W Ha CTapTe CPBIBACTCA ¢ MecTa, Kak «boune-747» [Ibid., p. 51, 53]; B cka3ke «3a-
ragka bparna Kpomnuka» riiaBHBIA NepcoHaXK MEPEXHUBACT KPUUC CPEeOHe20 803pacma
(a midlife change) [Ibid., p. 127]. 3T U nMoJOOHBIE UM HPUMEPHI MOJCPHU3AIMU TEK-
CTOB CKa30K, KaK HaM IPEACTABISIETCS], TOKE CBUIETEIBCTBYIOT 00 aKTyalnu3ally KOH-
TEKCTa MOJIUTKOPPEKTHOIO AUCKYpCa: HNCHHOCTAMU-ITAJIOHAMU SABJAIOTCA THIIMYHO
aMEPUKAHCKUE TICPCOHAXKH U PeaiK (3HAMEHHUTHIH aMEPUKAHCKUN OeWCOOIHCT, CaMblii
M3BECTHBIN aMEepPUKaHCKUH CaMOJIET), XPOHOTOIMMYECKHE PAMKH KU3HH BHEBPEMEHHBIX
NepCOHaXKeH TPAAUIIMOHHBIX HEIPUTSHCKUX CKa30K MPUPAaBHUBAIOTCS K OIPaHUYEHHBIM
XPOHOTOITMYECKUM PaMKaM >KU3HH CPEIHECTaTHCTHUECKOTO aMepuKaHa (kpusuc cpeo-
Hezo so3pacma). HeobXoanMo Takke OTMETHUTb, YTO B ITAHHOM CIIy4ae HCIIOJIb30BaHHE
AKCHOJIOTHUECKUX CTPaTernii MOJIMTKOPPEKTHOIO AWCKYpCa, €ro JUCKYypPCHBHBIX (op-
MyJ W aKTyalu3alus ero IIEHHOCTEH B TeKcTaxX HOBBIX «CKa3oK IsmomKH Pumycay

6 IIepeBon Ham.

160



MIPOUCXOIUT 0e3 MPOHMUYECKOTO WJIM CapKAaCTUYECKOTO NEPEOCMBICIEHUs, B OTIMYHE
oT «[lonMuTHYecKn KOPPEKTHBIX CKa30K Ha COH Ipsaymmin» ["apHepa.

Jnst pycckoil JETCKOM JUTEpaTypbl BXOXKIEHHUE B AHUCKYPC IOJIMTKOPPEKTHOIO
MYJIBTHKYJIBTYPHOTO OOIIECTBA, KaK HaM IpeICTaBiseTcs, eme Brepenu. [Ipuanmas Bo
BHUMaHHE 3aMEUYaHHsI UCCIIEAOBATENCH O TOM, YTO B PyCCKOM JMHTBOKYJIBTYpE IIOJUT-
KOPPEKTHBIN IOUCKYpC MPaKTHUECKH HE aKTyaJleH, CTOMT OTMETHTH €lle M TO, YTO Ha
CETOAHAIIHAN JEeHB MO BOIPOCOM HAaXOIHUTCS CaMO CYIIECTBOBAHHE IETCKON JIMTepa-
Typsl B Poccmm: «JleTckoit murepatypsl B Poccun BooOmie-to Het. Ee HeT Hu Kak cBoma
TEKCTOB, BXOMASAIINX B KPYr IETCKOrO YTCHHUs, M HH KaK IUICSAIbl aBTOPOB, MPEICTaB-
JITFONIMX HAIIMOHAIBHYIO JINTEPATYpPy MHUPY, U YK TOYHO HH KaK HHIIU HA KHAXKHOM
poiHKe. Ee HeT kak WHCTUTYTa, BKIIOYAIOIIETO0 B CEOsl MUCATENbCKUH, YMTATENbCKUM
U TIpOo(eCCUOHATBHBIA HCCIIEIOBATEIILCKUN TIeXa, HAXOAAIINECS B MOCTOSHHOM, JKella-
TEJIBHO — IJIOJJOTBOPHOM, B3auMmoeiicteum» [Ckad, 2012, c. 148]. Ectb, omHako, u 60-
Jiee ONTHUMHCTUYHBIA B3TJIS/ HA CYIIECTBOBAHHE M (DYHKIMOHHUPOBAHKE PYCCKOHU AeT-
cKoli tutepaTypsl: «IIpouecc ycraHOBIEHHS KaHOHA Ul PyCCKOM IETCKOM JINTEPATypbl
1 TIOUCK TOYEK CONPHUKOCHOBEHHS C CETOMHSIITHUMH FOHBIMUA YATATEISIMH HE 3aKOHUE-
Hel. Cepbe3HBIX MMEH B HOBOM IIOKOJICHHH WHCaTellell IMOKa Majo, HO TOTOBHOCTB
K DKCHEPUMEHTY U OOHOBIICHHIO CYJHUT SIpKOe OyayIee JuTepaTrype ¢ YeTHIPEXCOTIIET-
Heit ucropueit» [Xemvan, 2016, c. 530] 7. ben XemmMaH, K COKAICHHIO, HE paccMaT-
puBaet TeKcTHl «/leTckoit kaurm» bopruca Axynuna u ['mopun My B psigy TEKCTOB CO-
BPEMEHHOW PYCCKOM JETCKOM JINTepaTyphl, HO MBI [0JlaraéM, 4TO MMEHHO B JaHHBIX
TEKCTaX COYETAETCSl «TOTOBHOCTH K OKCIEPUMEHTY M OOHOBJICHHIO» JIETCKOM JIUTEpaTy-
PBIL, C OJTHOW CTOPOHBI, U MPEIIOCHUIKH JJIs1 aKTUBHOI'O TUAJIOTa C MOAPOCTKOBOW YUTa-
TENBCKON ayauTOpueH, ¢ Ipyroi ctopoHbl. bosee Toro, B Tekctax «JleTckoil KHUTHY
U «JleTckoil KHUTH IJIsl EBOYCK» HAONFONAIOTCS U MEPBhIC MPU3HAKH BXOXKICHUS PYyC-
CKOSI3BIYHOW JETCKOW JIMTEpaTyphbl B NOJUTHYECKH KOPPEKTHBIM nuckypc. Ilepas u3
KHHT JaHHOUW Jwutorud Beiuia B 2005 r. o HazBaHWEM «JleTckas KHUTa» U HECKOJIBKO
pa3 mepeu3gaBaiach MoJ JaHHBIM Ha3BaHHEM (cp., HapuUMep, Imepen3nanne [AKyHUH,
2007]). Ograko, KOT/1a MOSBUIACH BTOpasi KHUra JWIOTHH — «JleTckast KHUTa IS JeBO-
gex» [My, 2012], cozgannas copmectHo bopucom AxynunsM u [mopueir My, nepByio
KHUTY CTaJIM NIepen3JaBaTh MoJ Ha3BaHUEM «JleTckast KHUTa JJIs MaJbuuKOBY [AKYHUH,
2012]. PexypcuBHOE «BBIpaBHHBaHHE» FeHIEPHOTO OajlaHCca, CBOMCTBEHHOE (hDEeMUHHCT-
CKOIl Pa3sHOBUAHOCTH MOJMTKOPPEKTHOTO IHCKYypca, B JaHHOM CIIy4ae COBEPIICHHO
oueBHHO. [/IBe KHUTH, MOBECTBYIOIIME O MPHUKIIOYEHHUAX Miajmero nokojenus dan-
TIOpUHBIX (IBoWHsIIek Jpacta (Jlactuka) u ['enu) B pa3HOBPEMEHHBIX BapHaHTaX MOC-
KOBCKOT'O XpPOHOTOIIA, Jal0T BO3MOXXHOCTh PA3HOTO IPEICTaBIICHHUS OIHUX M TeX XKe
aKCHOTCHHBIX CHTYallui ¢ TeHICPHO-OPUCHTUPOBAHHOW TOYKHU 3PCHUSL.

KiroueBast akcuoreHHast cutyauust B «JleTckoil KHUTE AJis I€BOYEK» 3aJaeTCsl OC-
HOBHEIM TIepcoHaxkeM-peMuHucTKOH, Jltocuumoit ['pait, ouens kpacusoii dpronemxou
€ KOpOMKOU CMPUNCKOU U 02pOMHBbIMU 3eaeHbimu enazamu [My, 2012, c. 10], BHem-
HOCTh U OOCTOSITENIECTBA TOSIBICHUSI KOTOPOH MPOHMYECKH OTCHUIIAIOT K OJHOW U3 ca-
MBIX M3BeCTHbIX (hemunuctok [ommuByna (Conposodicoaio enagnyio 2ocmuio gecmusa-
aa Anoocenuny Kpys [Tam xe, c. 13]). Jlrocunna I'pali sipocTHO 3amuiiaer mpasa
XKeHIUH (J/l10606b ebiute cnpagedrusocmu u gce2o Ha ceeme. Mo, dceHuunbl, 3Haem
amo no npasy poxcoenus [Tam xe, c. 43]), 00OBHHSET MY>K4YHMH BO Bcex mpobiemax (O-y,
oa! Teo oe J{opn — eonnowerue xyowux kavecms myxcuunvl. OHU 8eUHO 8bI0YMAIOM
cebe kakyr-Hubyob Opededenn, 06308ym «uoeeily, Cemo 6 Hee Y8epYIon U NOMoM pa-
Ou 2motl «udeu» 20moabl pa3pyuiums U 3aiums Kpogvio noamupal». Jlrocunoa 2oeopuia
maxk 3710, umo I ene 0axce cmMano HEMHONMCKO Hcaako beoHvix mysxcuur [Tam xe, c. 46)).
Bonee Toro, oHa EMOHCTPATHBHO BEIET ceOs BHI3BIBAIONIC IO OTHOIICHHIO K MY KUH-
HaM B TPOOJEMHOW cUTyauuu: JIIOCUHOA Bbl8epHYAA pYib U COendnd HenpuiudHblil

7 Cm. taroke: [Uepusx, 2013; Ilerposa, 2018].
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Jrcecm 8 CMopoHy mMoacmo20 OsI0bKU HA «IeKCyce», KOMOPblil NbIMALCs UX noope3ams
[My, 2012, c. 45]. 1o Mepe ocMBICIEHUsI aKCUOTEHHOHN CUTyalllu, B KOTOPOM OKa3bIBa-
ercsa 'ens dannopuHa, nmoBeaeHUE M MOTUBBI AeiicTBuil JltocuHael I'p3ii HaumHaOT
oco3HaBaThes ['eneil kKak KOphICTHBIE U JaJeKHe OT aKCHOJIOTHIecKoro uaeana. Ot Boc-
XUIICHAS BPauoM-(DEeMUHICTKON M KONMPOBAHHS €€ PeueBhIX MpUBEIUEK [ ens mpuxo-
JUT K MMOHMMAHHMIO TOTO, YTO MCTHHHBIE 1enu npodeccopa Ban JlopHa u JlrocuHapl
I'paii, npuOBIBIINX K3 OyAYyIEro, HEU3BECTHBI, U T€, KaK BCE B3POCIIbIC, CIUIIKOM MHO-
ro BPYT «uis oJib3bl gena» [Tam xe, c. 408—409]. Takum 00pa3om, HPOHUYIECKH pa3-
BEHYHMBAIOTCSA M IEHHOCTH (DEMHHHCTCKOTO BapuUaHTa MOJUTKOPPEKTHOIO IUCKypca,
KOTOpbIE B HaUaje poMaHa BBICTYMAIOT JJIsl FOHOH repounu, ['enn @annopuHoi, B Kaue-
CTBE aKCHOJIOTHYECKOr0 00pasiia AJsl MoJpaKaHHsI.

[IpencraBnseT WHTEpEC W aKCHOTEHHAs CHUTyanus oObequHeHus [emu ¢ Opatom
Jlactukom B uHaNE «JleTCKOW KHUTH JUTs IEBOYCK» B IpoIlecce MOoucKa anmmasa «Paii-
CKOe S0JIOKO». Y TEepOMHH-TOIPOCTKA MPOMCXOIHUT IEPEOICHKA IICHHOCTEH, U BaX-
HOCTb CEMEMHBIX CBsI3el oco3HaeTcs ['eneld 3aHOBO, XOTS B XO/I€ ACHCTBUS poMaHa CTa-
TyC «CEMEHHOTro YyBCTBa» HA aKCHOJOTHYECKOH mikaie koiebiercs. B akcroreHHOM
CUTYaIlil OCTPOW HEXBATKHA MH(POPMALUU B MUpPE MPOILIOro l'eis roroBa mokepTBo-
BaTh BCTpeUeil ¢ MaTephi0 pagdl BO3ZMOKHOCTH BOCTIONB30BAaTHCS MPUBBIYHBIMU TaKe-
tamu 1 UutepHeroM (mogpobuee 00 3tom cm.: [Kapmyxuna, 2017, c. 215]). Akcuodo-
THYECKUE TPHOPHUTETH MOJIUTKOPPEKTHOTO AHUCKYpCa COBPEMEHHOTO TEXHOT'CHHOTO
MHOTOIIOJISIPHOTO  O0IIlecTBa B JJTAHHOM Cllydae OKa3bIBAaIOTCsS OoJiee pesieBaHTHBIMU
[0 CPAaBHEHHUIO C TYMaHUTaPHBIMHU IIECHHOCTSIMU — YEJIOBEYECKUMH U, B YACTHOCTH, CE-
MEHHBIMU OTHOIICHHUAMU. [lepeorieHka mofo0HON cuTyarun B (huHAIIe poMaHa, 3aHOBO
akTyanusupyromas s ['enn QaHTOPUHON €€ CONMANbHBIC POJH JTOYEPU U CECTPEHI,
JTAeT BO3MOXKHOCTh OCO3HATh PEISTHBHOCTh U THOKOCTH aKCHMOJIOTHYCCKON IIKABI CO-
BPEMEHHOTO TIOJIPOCTKA.

Tl'opazmo Gonee HPOHNUIECKUMH B TEKCTE IMIIOTHH MPEICTAIOT IEHHOCTH MOJIUTHYC-
CKH KOPPEKTHOTO JWCKypCa, CBA3aHHBIE C OTHOIICHHEM K OKPYKAIOIIEMy MHPY U JO-
MAaIIIHAM ITUTOMIIaM 4YelloBeKa. B COBpeMEHHOM MOJUTKOPPEKTHOM TUCKYPCE MPeanoy-
TUTENIbHEEe YKa3bIBaTh Ha PAaBHOINPABHOE CYIIECTBOBAHME BCEX JKUBBIX CYIIECTB Ha
riadere: «J{1s Toro, 4ToObl M30€XKAaTh AHTPOIIOLEHTPHU3MA 110 OTHOLICHHUIO K KUBOMY
MHUPY U MOTYEPKHYTh HaIlle OHOJIOrMYCCKH PAaBHOIPABHOE COCYIICCTBOBAHHUE HA OJHOM
IUTaHeTe C MPEeACTAaBUTENIMHU 3TOTO MHUpPA, CJIOBO pets [JoMalllHie )KUBOTHBIE], IPEIo-
Jlararoliee 4YeiloBeKa KaK XO3fMHAa MM BIAJAeNblla, 3aMEHSEeTCA CIOBOCOUYETAHHEM
animal companions [KOMIaHBOHEI-KHBOTHBIE], house plants > botanical companions
[moMariHuEe pacTeHHs > KOMIIAHBOHBI-PACTCHUS |, a MIPEIMETH HEOAYIICBICHHOTO MU-
pa — mineral companions [KoMnaHeoHBI-MuHepaisl]» [Tep-Munacosa, 2000, c. 218].
lens, momaB B mpoOIDIOe, MBITAETCS MPUPYIUTH KOIIKY, OJHAKO B €¢ CBOOOIHOM KOC-
BEHHOM [HCKYpCE ITOBECTBOBATCIBHON CTPYKTYPHI «JIeTCKOW KHUTH U NIEBOYEK)
JAHHBIN TpoIIecc MPEACTAaBICH C TIOMOIIBI0 OIIEHOYHON TEPMUHOJIOTHH TIOJIUTKOPPEKT-
HOTO JHCKypca:

Oto 6puT0 Kak... Kak moapyxutbca ¢ mapcuannHoMm! Hekto, coBepiieHHO
OTJIMYHEINA OT T€OS U BUOOM, U pazyMoM, HENOHSTHBIA U TaHHCTBeHHbIﬁ; HCKTO,
HE CHOCO6H])II>1 HU3BACHUTHCA HHU HAa OJHOM H3 YCJIIOBCUYCCKUX SA3BIKOB, HO HC JIM-
UICHHBIA peYr — CBOCH COOCTBEHHOMU, HEMOHATHOM, B CBOIO OYepe/ib, TeOe; HEeK-
TO, CIIOCOOHBIN, KaK HUKTO M3 XOMOCAITUCHCOB, YATATh MBICIIM U YyBCTBOBATH
Hactpoenue. [lonnmaTs. HekTo, KOro MOKHO JIFOOUTB U KTO OyIeT JI00UTh Te0s,
HECMOTpS Ha TO, YTO BBl — TaKHE y>KACHO pa3HbIC, Uy)KUE U Y BaC HET HUKAKOTO
moBOJIa OBITH BMECTE, U Jierde ObUTo OBl HaiiTh npyselt cpenu cBomx [My, 2012,
c. 201-202].

[TpoTuBoIIOCTaBICHUE IBYX Pa3HBIX CyOBEKTOB — JAEBOYKH M KOIIKH — HICET MO KIIACcCH-
YECKOMY NPHHIIMITY «CBOH — Uy»KOi», U CyBEpEHHBIE IT'PAHUIIBI CyObEKTOB 0003HAYAIOT-
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sl IO MX BHEUIHWUM IPHU3HAKaM, 110 BHYTPEHHEMY YCTPOMCTBY, O OCOOEHHOCTSIM MbIC-
JIUTEIBHON U peueBoil aesTenbHoCTU. [IpencraBnenre KOMmKY ¢ MPOHUYECKON KIMUKOM
Cunpl 372 KaK CaMOCTOSITENIFHOTO CyObeKTa, animal companion, CyIIeCTBYIOIIETO OT-
JIEJBHO M B TO K€ BpeMs psiioM ¢ ['eneil B MOCKOBCKOM XpOHOTOIE Hadana XX B., IO-
3BOJISICT OLIEHUTH NPUBBIYHYIO CHUTYALUIO «IPUPYUCHHUS» KaK aKCHOJOTMYECKN 3HAYH-
MYI0 B TEPMHHAX IOJUTHYECKH KOPPEKTHOro AucKypca. OJHAKO MPOHUS MOJOOHOTO
NIpeACTaBICHUS. animal companion TIPOSIBISETCS BO BBEACHHM B OCHOBHOW HappaTuB
pomaHa (pparMeHTa CBOOOJHOTO KOCBEHHOTO IHCKYypca I'€pOMHHU-TIOJPOCTKA, BEChMa
9KCIPECCHBHO OKPAIIEHHOTO IO CPAaBHEHMIO C TOHAIBHOCTHIO OCHOBHOTO IOBECTBOBA-
Hust (Omo 6vino Kax... Kax noopyscumvcs ¢ mapcuanurom!).

Hawubornee npoHn4eckoll ¢ TOUKM 3pEHHMs MPEACTABICHHS TUCKYPCHUBHBIX (HOpMyII
U aKCHOJIOTMYECKHX IPUOPHUTETOB IOJUTKOPPEKTHOTO IHCKypca B Tekcrax bopuca
Axynuna u I'mopuu My sBnsieTcs uacTb «3aBTpay «JleTckol KHUTHY», NEeHCTBHE B KOTO-
poii mpoucxomut B Mockse 20 Mast «B HUKakoM rogy» [AxkynuH, 2007, 1. 2, c. 283].
AHTHyTOIMYEeCKUH (parMeHT «JleTCKOM KHHUTH» C SBHBIMH OTCBUTKAMH K TEKCTaM aH-
tuyrormmid E. U. 3amsartuna u M. A. Bynrakosa (mompooree cMm.: [Kapmyxunua, 2015,
c. 44-57]) momeMuveckd HampaBJICH Ha HCIOJB30BAHWE IMCKYPCHUBHBIX CTpATETHH
1 $opMyIT MOTUTKOPPEKTHOTO AucKypca. OCHOBHOM mepcoHaXX dacTu «3aBTpa» «Jlet-
CKOIl KHUTH», C KOTOPBIM BEIHYXIeH obmatbesa Jlactuk @annopun, Mazoaumupo Aua-
0aodoiceHKUHC, «COOpaHHBIN» W3 npogeccopa Mazowr [ocenxunc, muxpoobuonoea,
u ooxmopa Hmupo Amaowei, cneyuarucma no snekmponuxe [Axynun, 2007, T.2,
c. 293], — cymecTBO «TpeThero mnosia». ['eHaepHas HEolpeIesIeHHOCTh CYIIECTBA U3
OyZIymiero mnapoaMpyeT IUCKYpCHBHYIO CTPaTE€rHi0 COBPEMEHHOTO (DEMHHHCTCKOTO
JIICKypca, CBSI3aHHYIO C HCIOJIb30BAHUEM MECTOMMEHHH (Hampumep, s/he ‘oH/ oHa’)
1 pa3HbIX OKOHYAHUH TJIarobHBIX (POPM B PYCCKOM sI3bIKe (Hampumep, coenan(a)):

— Tak BBI TyT He OAWH, TO eCTh He 0AHO? — BcTpeneHyscs Jlactuk. — EcTh
U IpYyTHE JTIOIU?;

/KeHmMHO-MyKYNHA HANMPaBWJICA K OOJBLION TPaBSHUCTOM KOYKE, M Ta
BIPYT OThEXaJa B CTOPOHY;

— S moctpoma cebGe A0M MOOIMKE K TPUPOAE, — OOBSICHHJIA XO3SIMH-
Xo3siiKa;

— OT10 51 06AyYMBIBaJIO TBOI Bomipoc... [Tam xe, c. 287, 295, 296, 297].

Ha akcmomornueckoii mxane Jlactuka ®@angopuna, monpoctka n3 XXI B., mogoOHas
TeHJepHasT HEMapKUPOBAHHOCTh OMOJIOTHYECKOTO CYIIECTBA SIBHO 3aHMMAET TIOJIOC CO
3HAKOM «MHHYC»:

...JJacTuk GOsA3MMBO MOKOCWICSA Ha THOpuAA. 3HAYUT, 3TO OJHOBPEMEHHO
Y JKeHIuHa, 1 Myx4dnHa? Kakoit kormmap [Tam xe, c. 293].

HaunHast ananTHpOBaThCsA K CHCTEME PEYEBhIX MapKEpPOB CyIlecTBa u3 Oyayiero, Jlac-
TUK TBITACTCS KCIOJIB30BaTh KATETOPUIO CPEIHEr0 poja MPHU OOpaIleHUH K HEeMy,
U, TEM HE MEHEe, IIOCTOSHHO COMBACTCS HA «YCTAPCBILNYIO» CUCTEMY KOOPIUHAT «MYXK-
CKOe — KeHCKoe». CapkacTHdeckoe N300pakeHre HOBOW T€HACPHON CHCTEMBI KOOP.IHU-
HAT, K KOTOPOH CTPEMATCS COBPEMEHHBIE CTOPOHHUKU (PEMHHUCTCKON Pa3HOBHIHOCTH
MTOJTUTKOPPEKTHOTO JUCKYpca, JaeTCs B TEKCTe «JIeTCKOW KHHTH» C MOMOIIBIO OLIEHOK
Mupa OyIyIero ¢ ero HEeONpeAeICHHBIMU TeHACPHBIMU KaTETOPUSIMH M «00pa3IoBOM
MIPaBUIHLHOCTHIO», TAHHBIX MOJPOCTKOM M3 HAIIEro BPeMEHH. AKCHOIOTHYECKHE yCTa-
HOBKH HOJUTHYECKA KOPPEKTHOTO MUpPA SMOXH «3aBTpa» ACKIAPUPYIOTCS MarmnauTupo
SIMamaKeHKHHC ¢ OOJIBIION JOJIeH TOPI0CTH:

Mse1 Bce — Ouenp YBakaemble Jltomu. MHeHne kaxaoro aparoreHHo. He-
BO3MOXKXHO 0666 npeaCTaBUTh, LITO6]JI Halllr MPUHAIA KaKO€-TO PCIICHUEC, €CJIn
OHO HE YCTPauBaeT KOro-1o oaHOro. IlpaBna, HUKaKUX KOJUIEKTUBHBIX PELLICHUN
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HaM NMPUHUMATh JABHO YXK€ HE MPUXOAUTCS. Mup QYHKIIMOHUpPYET B aOCOIIOT-
HOM nopsiake [AkyHuH, 2007, 1. 2, c. 297-298].

[MapoanitHocTh AUCKYpCUBHBIX Qopmyit (Ouensv YVeaswcaemsvie Jloou) n mpaBuil QyHK-
LMOHUPOBAHUS MYJIbTHKYJIGTYPHOTO, MHOTOIIOJIIOCHOTO COBPEMEHHOTO 3aIaHOro 00-
IIECTBAa pealN3yeTcs B Pa3pelICHWH aKCHOTCHHOW CHUTyallld, B KOTOPYIO IIOINAajacT
Jlactuk daHgOpuH: OH cOETaeT U3 «HMIeaNbHOTO 3aBTpPa» B MEPBBIA K€ MOIXOMSIINAN
MOMEHT, UCIIBITBIBAs yKaC OT TOTO, YTO €My MPEATIOKMIN OCTaThCsl B MOZOOHOM Oymy-
meM. AHTHYTONHYECKH KOHMIMKT pebeHka, Bepupukaropa HEHHOCTEH «HUaeaIbHOTO
OyIyniero», ¥ reHAepHO HEMapKUPOBAHHOTO OECCMEPTHOTO CYLIECTBa M3 3TOro Oyny-
LIEro KOMIIPOMETUPYET CaMy CUCTEMY LIEHHOCTEH MOJOOHOr0 COIMyMa M €ro JAUCKYp-
CHUBHBIC CTPATCTHU.

OnHako HEOOX0AUMO OTMETUTH, 4T0o bopuc AkynuH u I'mopust My B Tekcrax «/let-
CKOH KHMI'M» U «/IeTCKON KHHUTHU JUIs J€BOYEK)» HCIOJIB3YIOT HappaTUBHBIE CTPATETUH,
BBISBJIAIOLINE HENPAMYH UPOHUYECKYIO OLIEHKY 110 OTHOLIEHUIO K CUTYalUsiM, TUCKYP-
CHBHBIM (hOpMyJIaM U IpaBHiIaM MX (YHKIIMOHHPOBAHUS B IOJUTHIECKH KOPPEKTHOM
JIMCKYpCEe COBPEMEHHOTO MHOTOIOJISIPHOTO o0IecTBa. B ommune ot npsiMoii npoHnw,
3a4acTylo Nepexoismen B capkasM, «IlomuTudeckn KOpPpPEeKTHBIX CKAa30K Ha COH Tps-
nymuid» Hxeiimca @uHHa ["apHepa WK OT MOJHOIO NPUHATUS MAHUITYJIATUBHBIX IIpa-
BIJI TIOJIMTKOPPEKTHOTO JHCKypca B HOBOHM pemakuun «Cka3ok IAArOmKH Pumycay
Jxymnyca Jlectepa, TeKCTHI AeTckuX pomaHoB bopuca Axynuna u ['mopun My e ma-
0T MPAMBIX OLHEHOK B aKCHOT'CHHBLIX CUTyallUAX, CBA3AHHBLIX C IMOJUTKOPPECKTHOCTHIO.
B kiaccuyeckux TpaJMIMAX PYCCKOS3BIYHOW JETCKOM JHTepaTypbl, OOHOBJICHHBIX
B UIPOBBIX CUTyalUsX MOCTMOAepHHU3Ma, bopuc AxyHun u I'mopuss My mokasbIBaroT
PEJIATUBHOCTh AKCHUOJOTMYECKON MIKAJIbI COBPEMEHHOIO IMOJUKYJIbTYPHOTO COLUYMA,
HNPOHUYECKH TIPEJCTABIISIA (PEHOMEH IOJIMTKOPPEKTHOCTH C KPUTHYECKOH TOUKH 3pEHHs
[IEPCOHAXKEN-TTOAPOCTKOB.
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Contemporary children’s literature in the politically correct discourse:
axiological linguistic aspect

The paper aims at revealing the basic features of contemporary children’s literature texts as
a successful commercial project in mass culture, forming relative axiological principles of the
multicultural society in the target audience. The author considers some of the constitutive compo-
nents of the politically correct discourse, which form a new axiological scale in the texts of con-
temporary children’s literature. Such components include participants, chronotope, aims, values,
strategies, and discursive formulas of the politically correct discourse. The hypothesis is put for-
ward that the politically correct discourse is not acute yet for the Russian linguistic culture. How-
ever, it is obvious that in the English culture, the politically correct discourse is being parodied
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nowadays while it deals with its discursive formulas and manipulative strategies. The contempo-
rary Russian children’s literature is found to be just coming into the frame of the politically cor-
rect discourse, whilst English children’s literature is actively functioning in this type of discourse,
as in The Tales of Uncle Remus: The Adventures of Brer Rabbit retold by Julius Lester or acquires
parody of postmodernist features, as Politically Correct Bedtime Stories: Modern Tales for Our
Life and Times by James Finn Garner did. The research results reveal that Boris Akunin and Glo-
ria Mu, the contemporary Russian children’s literature writers, use narrative strategies in their
texts of Children’s Book and Children’s Book for Girls, suggesting the implicit ironical assess-
ment for the situations, discursive formulas, and the rules of their usage of the politically correct
discourse in the contemporary multipolar society. On the contrary to the directly used irony, often
turning into sarcasm of Politically Correct Bedtime Stories: Modern Tales for Our Life and Times
by James Finn Garner or to the politically correct discourse manipulative rules usage in the new
version of The Tales of Uncle Remus: The Adventures of Brer Rabbit retold by Julius Lester, the
texts of children’s books by Boris Akunin and Gloria Mu do not provide directly expressed as-
sessments in the axiogenic situations of the politically correct discourse.

Keywords: politically correct discourse, contemporary children’s literature, axiological lin-
guistics.
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